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 الدورة الثامنة والستون
      من جدول الأعمال) ج (٦٩البند 

    ٢٠١٣ديسمبر / كانون الأول١٨ في قرار اتخذته الجمعية العامة
  ])A/68/456/ Add.3( على تقرير اللجنة الثالثة بناء[

  
 حالة حقوق الإنسان في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية  - ٦٨/١٨٣

  
  ،إن الجمعية العامة  
 الـدول التزامـا بتعزيـز حقـوق الإنـسان والحريـات          جميـع  أن علـى  كد مـن جديـد      تؤإذ    

  الأساسية وحمايتها والوفاء بالالتزامات التي تعهدت بها بموجب مختلف الصكوك الدولية،
 أن جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية طرف في العهـد الـدولي            وإذ تضع في اعتبارها     

 والعهد الدولي الخـاص بـالحقوق الاقتـصادية والاجتماعيـة          )١(الخاص بالحقوق المدنية والسياسية   
 ،)٣( واتفاقية القضاء على جميع أشـكال التمييـز ضـد المـرأة    )٢( واتفاقية حقوق الطفل )١(والثقافية

 الملاحظـــات الختاميـــة الـــتي أبـــدتها هيئـــات رصـــد المعاهـــدات المنـــشأة بموجـــب   إلىتـــشير إذ و
  ،الأربع المعاهدات
الجمعية العامة ولجنة حقوق الإنـسان  اتخذتها يع القرارات السابقة التي  إلى جمشيرتإذ  و  

حقـوق الإنـسان في جمهوريـة كوريـا الـشعبية الديمقراطيـة،             بشأن حالة   ومجلس حقوق الإنسان    
ــا في ــا بم ــة  ه ــرار الجمعي ــسمبر/ كــانون الأول٢٠ المــؤرخ ٦٧/١٨١ق ــرار المجلــس  ٢٠١٢ دي  وق

__________ 
 .، المرفق)٢١ -د ( ألف ٢٢٠٠انظر القرار   )١(  
 .٢٧٥٣١، الرقم ١٥٧٧، المجلد مجموعة المعاهدات المتحدة، الأمم  )٢(  
 .٢٠٣٧٨، الرقم ١٢٤٩ المجلد المرجع نفسه،  )٣(  
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المجتمــع أن يعــزز  تــضع في اعتبارهــا ضــرورة إذ و،)٤(٢٠١٣مــارس /آذار ٢١المــؤرخ  ٢٢/١٣
  الرامية إلى تنفيذ تلك القرارات،المتضافرة الدولي جهوده 

، ٢٢/١٣ هارقــر بموجــب لجنــة التحقيــق  بإنــشاء مجلــس حقــوق الإنــسان وإذ ترحــب  
ــا بتقريرتأخــذ  وإذ ــاعلم ــشفهي  ه ــدم الأولي ال ــس في المق ــولإلى المجل  وإلى ٢٠١٣ســبتمبر /أيل

جلـــسات في عقـــد نهجيتـــها إذ تـــشيد بم، و٢٠١٣أكتـــوبر /تـــشرين الأولالجمعيـــة العامـــة في 
جانـب  لأن اللجنة لم تتلـق أي تعـاون مـن    نفسه في الوقت استماع علنية مع الشهود، وتأسف    

  بالدخول إلى البلد،في ما يتعلق سلطات جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، بما في ذلك 
 بمشاركة جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية في عملية الاسـتعراض الـدوري            وإذ تنوه   

ــا الــشعبية  الــشامل، وإذ تعــرب عــن قلقهــا الــشديد لاســتمرار رفــض حكومــة جم    هوريــة كوري
توصــيات الــواردة في التقريــر الختــامي للاســتعراض الــدوري الــشامل  الأي الديمقراطيــة أن تــبين 

 تحظى بموافقتها، وإذ تعرب عـن أسـفها لعـدم           ٢٠١٠مارس  / الذي اعتمد في آذار    )٥(المتعلق بها 
ــة      ــشعبية الديمقراطي ــا ال ــة كوري ــاذ جمهوري ــي  حــتى الآن اتخ ــذ التوص ــراءات لتنفي ــواردة إج ات ال

  التقرير، في
 التعـــاون القـــائم بـــين حكومـــة جمهوريـــة كوريـــا الـــشعبية وإذ تلاحـــظ مـــع التقـــدير  

الديمقراطيــة ومنظمــة الأمــم المتحــدة للطفولــة ومنظمــة الــصحة العالميــة مــن أجــل تحــسين الحالــة  
 الصحية في البلـد والتعـاون القـائم مـع منظمـة الأمـم المتحـدة للطفولـة مـن أجـل تحـسين نوعيـة                         

  التعليم الذي يتلقاه الأطفال،
  قرار استئناف أنشطة برنامج الأمم المتحـدة الإنمـائي علـى نطـاق ضـيق في           وإذ تلاحظ   

جمهوريـة كوريـا الـشعبية الديمقراطيـة     جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، وإذ تشجع حكومـة    
  البرامج، ساعدة منضمان استفادة الأشخاص المحتاجين إلى الملالمجتمع الدولي ع مالعمل على 

 التعــاون القــائم بــين حكومــة جمهوريــة كوريــا الــشعبية الديمقراطيــة وإذ تلاحــظ أيــضا  
ــة        ــة ومنظمــة الأمــم المتحــدة للأغذي ــالمي ومنظمــة الأمــم المتحــدة للطفول ــة الع ــامج الأغذي وبرن

 الـتي   لمحاصـيل الزراعيـة والأمـن الغـذائي، ورسـالة التفـاهم           الـة ا  والزراعة بغـرض إجـراء تقيـيم لح       
 برنــامج الأغذيــة العــالميل المتاحــةسبل بتحــسن الــ تقــر وقعــت مــع برنــامج الأغذيــة العــالمي، وإذ

المتحـدة    لجميـع الكيانـات التابعـة للأمـم    أن تتـاح ، وإذ تـشدد علـى أهميـة     للوصول إلى مقاصده  

__________ 
لرابـع،  ، الفـصل ا  )A/68/53( ٥٣الوثائق الرسميـة للجمعيـة العامـة، الـدورة الثامنـة والـستون، الملحـق رقـم                  : انظر  )٤(  

 .الفرع ألف
  )٥(  A/HRC/13/13. 

http://undocs.org/ar/A/RES/22/13�
http://undocs.org/ar/A/RES/22/13�


A/RES/68/183 حالة حقوق الإنسان في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية
 

13-45041 3/8 
 

دعـم إنـشاء وتنفيـذ ومراقبـة         والعمل في الوقت نفـسه علـى         ،مقاصدها إلىلوصول  أكبر ل فرص  
في تقــديم دف زيــادة التــآزر بهــنظمــات الدوليــة الأخــرى الموكــالات والشتركة مــع المــع يراشالمــ

عمـل الجهـات الدوليـة المقدمـة        المساعدات الغذائية وغير الغذائية، وإذ تلاحظ أيضا مع التقدير          
   الغذائية،المساعدات لمساعدات الإنسانية ول

قـوق الإنـسان في جمهوريـة كوريـا          بتقرير المقرر الخاص المعني بحالـة ح       وإذ تحيط علما    
ــة ــارة البلــد وعــدم تعــاون     )٦(الــشعبية الديمقراطي ــه حــتى الآن بزي ، وإذ تأســف لعــدم الــسماح ل

ــة معــه، وإذ تحــيط علمــا أيــضا    ــا الــشعبية الديمقراطي ــة كوري ــالتقرير الــشامل  ســلطات جمهوري ب
اطيـة المقـدم عمـلا    للأمين العـام عـن حالـة حقـوق الإنـسان في جمهوريـة كوريـا الـشعبية الديمقر                

  ،)٧(٦٧/١٨١ بالقرار
 توقيــع جمهوريــة كوريــا الــشعبية الديمقراطيــة مــؤخرا اتفاقيــة وإذ تلاحــظ مــع التقــدير  

سريعة للمـصادقة   خطوات  اتخاذ  شجع الحكومة على    إذ ت ، و )٨(حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة   
   تحث الحكومة على الاحترام الكامل لحقوق الأشخاص ذوي الإعاقة،إذعلى الاتفاقية، و

 أهميــة الحــوار بــين الكــوريتين الــذي مــن شــأنه أن يــسهم في تحــسين حالــة وإذ تلاحــظ  
  حقوق الإنسان والحالة الإنسانية في البلد،

،  أنـه تم وقـف التلاقـي بـين أفـراد الأسـر المتفرقـة عـبر الحـدود                   وإذ تلاحظ مع الأسف     
 ه، وإذ تعــرب عــن أملــها في أن يــستأنف فيبأســر للــشعب الكــوري شــاغل إنــساني ملــحوهــو 

الكوريـون  كوريـا و  أقرب وقت ممكن وأن تضع جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية وجمهورية       
  في المهجر الترتيبات اللازمة لإتاحة لقاءات أخرى على نطاق أوسع وعلى أساس منتظم،

 ء التــدهور الحــاد المــستمر في حالــة حقــوق الإنــسان في  إزاوإذ يــساورها بــالغ القلــق    
  جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية،

  : إزاءعن بالغ قلقها تعرب  - ١  
منهجيــة  اســتمرار ورود تقــارير متواصــلة عــن وقــوع انتــهاكات جــسيمة و        )أ(  

وريــة وواســعة النطــاق للحقــوق المدنيــة والــسياسية والاقتــصادية والاجتماعيــة والثقافيــة في جمه 
  :كوريا الشعبية الديمقراطية تشمل

__________ 
  )٦( A/68/319. 
  )٧( A/68/392. 
 .٤٤٩١٠، الرقم ٢٥١٥، المجلد مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،   )٨(  
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ــسانية      ‘١’   ــية أو اللاإنـ ــة القاسـ ــة أو العقوبـ التعـــذيب وغـــيره مـــن ضـــروب المعاملـ
فيها ظروف الاحتجـاز اللاإنـسانية والإعـدام العلـني والاحتجـاز             المهينة، بما  أو

 وعـدم مراعـاة الأصـول القانونيـة         ؛خارج نطاق القـضاء والاحتجـاز التعـسفي       
دة القــانون، بمــا في ذلــك عــدم وجــود ضــمانات لإجــراء محاكمــة وانعــدام ســيا

ــضاء    ــدم اســتقلال الق ــة وع ــدام  عادل ــات الإع ــاق خــارج ؛ وعملي ــضاء نط الق
؛ وفرض عقوبة الإعدام لأسباب سياسـية ودينيـة       ؛  وبإجراءات موجزة وتعسفا  

 ؛ ثلاثـة أجيـال     مـا يقـارب    العقوبات الجماعية الـتي امتـدت علـى مـدى         إنزال  و
  خرة على نطاق واسع؛واستخدام الس

عـدد كـبير    يحرم فيها   ،   السياسي معسكرات الاعتقال شبكة واسعة من    وجود    ‘٢’  
 يرثــى لهـا وترتكــب فيهــا  اظروفــعيــشون فيهـا  مـن الأشــخاص مـن حريتــهم وي  

 تحـث  ،حقوق الإنـسان، وفي هـذا الـصدد      على صعيد   جزع  انتهاكات مثيرة لل  
ذه له ـن تضع علـى الفـور حـدا    ألى الديمقراطية عبقوة جمهورية كوريا الشعبية  

سراح جميع الـسجناء الـسياسيين دون قيـد أو شـرط            على أن تطلق    الممارسة و 
  تأخير؛ ودون أي

القيود المفروضة على كل شخص يرغب في التنقل بحرية في البلد والـسفر إلى                ‘٣’  
ــد أو يحــاولون       ــادرون البل ــذين يغ ــة الأشــخاص ال ــا في ذلــك معاقب الخــارج، بم

  ؛ إلى البلدعادين إذن، هم أو أسرهم، ومعاقبة الممغادرته من غير
 جمهوريـة كوريـا     إلىعـادين   حالة اللاجئين وملتمـسي اللجـوء المطـرودين أو الم           ‘٤’  

الـــشعبية الديمقراطيـــة والجـــزاءات المفروضـــة علـــى مـــواطني جمهوريـــة كوريـــا  
الشعبية الديمقراطية الـذين أعيـدوا إلى الـوطن الـتي تفـضي إلى فـرض عقوبـات                  

عقوبــة   التعــذيب أو المعاملــة القاســية أو اللاإنــسانية أو المهينــة أو     بس أوالحــ
الإعدام، وتحث بقوة في هذا الصدد جميع الدول على احتـرام المبـدأ الأساسـي           
المتمثل في عدم الإعادة القسرية وعلى معاملة ملتمسي اللجوء معاملة إنـسانية            

ون اللاجـــئين وعلـــى كفالـــة وصـــول مفـــوض الأمـــم المتحـــدة الـــسامي لـــشؤ 
ــسان       ــوق الإن ــة حق ــائق إلى ملتمــسي اللجــوء بغــرض حماي والمفوضــية دون ع

ــام        ــة ع ــدول الأطــراف في اتفاقي ــرة أخــرى ال ــم، وتحــث م  ١٩٥١الخاصــة به
علـــى التقيـــد   )١٠(١٩٦٧وبروتوكولهـــا لعـــام   )٩(المتعلقـــة بمركـــز اللاجـــئين  

__________ 
 .٢٥٤٥، الرقم ١٨٩ نفسه، المجلد المرجع  )٩(  
 .٨٧٩١، الرقم ٦٠٦ المجلد المرجع نفسه،  )١٠(  
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لــشعبية بالتزاماتهــا بموجبــهما فيمــا يتعلــق بــاللاجئين مــن جمهوريــة كوريــا ا       
  الصكان؛ الديمقراطية الذين يشملهم هذان

  والــدين، والــضمير،القيــود الــشاملة المــشددة المفروضــة علــى حريــات الفكــر    ‘٥’  
 وعلـى   ، والتجمـع الـسلمي وتكـوين الجمعيـات        ، والتعـبير  ، والـرأي  المعتقد، أو

الخصوصية وتكافؤ فرص الحصول على المعلومات، بـسبل منـها علـى             الحق في 
الأفـراد الـذين يمارسـون حريـة الـرأي          وتعـذيب وسـجن     ل اضـطهاد    سبيل المثـا  
أسـرهم، وعلـى حـق كـل شـخص في المـشاركة             و ، والدين أو المعتقد،   والتعبير

ــثلين       ــلال ممــ ــن خــ ــر أو مــ ــشكل مباشــ ــده بــ ــة لبلــ ــشؤون العامــ في إدارة الــ
  بحرية؛ مختارين

ــة     ‘٦’   ــة والثقافي ــصادية والاجتماعي ــوق الاقت ــهاكات الحق ــتي أدت إ،انت لى ســوء  ال
تغذية حاد ومشاكل صحية واسعة النطاق وغير ذلـك مـن المـشاق الـتي يعـاني              
منــها الــسكان في جمهوريــة كوريــا الــشعبية الديمقراطيــة، وبخاصــة الأشــخاص  
الــذين هــم مــن الفئــات المعرضــة بــشكل خــاص لهــذه الانتــهاكات، بمــن فــيهم  

  النساء والأطفال والمسنون؛
ن والحريـات الأساسـية للمـرأة، وبخاصـة إيجـاد         استمرار انتـهاك حقـوق الإنـسا        ‘٧’  

عرضــها لمخــاطر الــسقوط ممــا يظــروف داخــل البلــد تجــبر المــرأة علــى مغادرتــه 
ضحية للاتجار بغرض البغاء أو الزواج بالإكراه ولعمليات تهريـب الأشـخاص            
والإجهــاض القــسري والتمييــز القــائم علــى أســاس نــوع الجــنس، في مجــالات   

، والعنــف القـائم علــى أسـاس نــوع الجـنس واســتمرار    منـها المجــال الاقتـصادي  
  إفلات مرتكبي أعمال عنف من هذا القبيل من العقاب؛

اســتمرار ورود تقــارير عــن انتــهاكات حقــوق الإنــسان والحريــات الأساســية     ‘٨’  
للأطفــال، وخــصوصا عــدم تمكــن الكــثير مــن الأطفــال حــتى الآن مــن التمتــع  
بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية الأساسية، وتلاحظ في هذا الـصدد        

ئـدون  حالة الضعف التي تعيشها بشكل خاص فئات عـدة، منـها الأطفـال العا             
أو المعــادون إلى وطنــهم وأطفــال الــشوارع والأطفــال ذوو الإعاقــة والأطفــال  
ــذين يعيــشون في أمــاكن      ــواهم رهــن الاحتجــاز والأطفــال ال ــذين يكــون أب ال

  الجانحون؛ الاحتجاز أو في المؤسسات والأطفال
اســتمرار ورود تقــارير عــن انتــهاكات حقــوق الإنــسان والحريــات الأساســية     ‘٩’  

 الإعاقة، وبخاصة عند استخدام المعسكرات الجماعيـة واتخـاذ          للأشخاص ذوي 
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التدابير القسرية التي تمس حـق الأشـخاص ذوي الإعاقـة في اتخـاذ القـرار الحـر                  
والمسؤول بشأن عدد الأطفـال الـذين يرغبـون في إنجـابهم والفتـرة الـتي تفـصل                  

  بين إنجاب طفل وآخر؛
ــق في     ‘١٠’   ــا الحـ ــا فيهـ ــال، بمـ ــوق العمـ ــهاكات حقـ ــات  انتـ ــوين الجمعيـ ــة تكـ  حريـ

ــالحق في  و ــراف الفعلــي ب التفــاوض الجمــاعي والحــق في الإضــراب علــى   الاعت
ــشعبية     ــا الـ ــة كوريـ ــا جمهوريـ ــدد في الالتزامـــات الـــتي تعهـــدت بهـ ــو المحـ النحـ
الديمقراطية بموجـب العهـد الـدولي الخـاص بـالحقوق الاقتـصادية والاجتماعيـة               

اديا وعمـــل الأطفـــال الـــضار ، وحظـــر اســـتغلال الأطفـــال اقتـــص)٥(والثقافيـــة
الالتزامــات الــتي تعهــدت بهــا  الخطــر بجميــع أشــكاله علــى النحــو المحــدد في  أو

  ؛)٢(جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية بموجب اتفاقية حقوق الطفل
اســتمرار حكومــة جمهوريــة كوريــا الــشعبية الديمقراطيــة في رفــض الاعتــراف     )ب(  

ــة       بو ــشعبية الديمقراطي ــا ال ــة كوري ــسان في جمهوري ــة حقــوق الإن ــة المقــرر الخــاص المعــني بحال لاي
  ؛ولجنة التحقيقالمقرر الخاص  التعاون مع أووبولاية لجنة التحقيق 

ــة في رفـــض      )ج(   ــشعبية الديمقراطيـ ــا الـ ــة كوريـ ــة جمهوريـ ــتمرار حكومـ ــان اسـ تبيـ
دوري الشامل الـذي أجـراه مجلـس حقـوق          التوصيات التي وافقت عليها في ختام الاستعراض ال       

الإنسان أو إعلان التزامها بتنفيذ هذه التوصيات، وتعرب عن بالغ قلقها لعدم اتخـاذ إجـراءات                
  حتى الآن؛ )٥(من أجل تنفيذ التوصيات الواردة في الوثيقة الختامية

ولي إزاء المـسائل غـير المحـسومة الـتي تـثير قلـق المجتمـع الـد                 البـالغ  قلقهـا تؤكد    - ٢  
وتتعلق باختطاف الأجانب الذي يأخذ شكل الاختفاء القـسري، الأمـر الـذي يـشكل انتـهاكا                 
ــة        ــصدد بحكوم ــوة في هــذا ال ــدان أخــرى ذات ســيادة، وتهيــب بق ــواطني بل ــسان لم لحقــوق الإن

،  على وجـه الاسـتعجال   العمل على حسم هذه المسائل    إلى  جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية     
بمـــا في ذلـــك كفالـــة عـــودة علـــى نحـــو شـــفاف، و ،انة بـــالقنوات القائمـــةبـــسبل منـــها الاســـتع

  فورا؛ المختطفين
 الــتي ،إزاء الحالــة الإنــسانية الخطــرة الــسائدة في البلــد تعــرب عــن بــالغ قلقهــا  - ٣  

ــة وجــراء        ــى مواجهــة الكــوارث الطبيعي ــدرة المحــدودة عل ــسبب الق ــدهور ســريعا ب يمكــن أن تت
ــة  ــسياسات الحكومي ــؤدي إ ال ــتي ت ــة  نقــص لى  ال ــوافر الأغذي ــا،    ت ــة الحــصول عليه ــة إمكاني وقل

كـبير  نقـص   الـذي يتـسبب في      ا ضعف هياكـل الإنتـاج الزراعـي         ممن خطورته أمران يزيد    هماو
على زراعة الأغذية والاتجار بها وانتشار سـوء         وقيام الدولة بفرض قيود      تنويع الأغذية مدى  في  

ت ضعفا والحوامل والرضـع والأطفـال والمـسنين،    التغذية المزمن والحاد، وبخاصة عند أكثر الفئا      
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زال يؤثر، على الرغم من بعض التقدم المحـرز، في النمـو البـدني والعقلـي لنـسبة كـبيرة                     الذي ما 
من الأطفال، وتحث حكومـة جمهوريـة كوريـا الـشعبية الديمقراطيـة في هـذا الـصدد علـى اتخـاذ                      

الوكـالات المانحـة الدوليـة ووفقـا للمعـايير      إجراءات وقائية وعلاجية والتعاون عند الاقتضاء مع    
  الدولية لرصد المساعدة الإنسانية؛

 بــه مــن أنــشطة حــتى الآن  المــا قامــولجنــة التحقيــق علــى المقــرر الخــاص   تــثني  - ٤  
عـدم الـسماح لهمـا       علـى الـرغم مـن        مـا هي في الاضـطلاع بولايت    دؤوبـة ه مـن جهـود      ن ـيبذلا وما

  ؛البلدبالدخول إلى 
احتراما كومة جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية على أن تحترم          ح تحث بقوة   - ٥  

  :جميع حقوق الإنسان والحريات الأساسية، وأن تقوم في هذا الصدد بما يليتاما 
ــام فــورا ب   )أ(   ــهاكات الجــسيمة و  القي ــة وضــع حــد للانت والواســعة النطــاق  المنهجي

 الكامــل للتــدابير المبينــة في قــرارات ، بــسبل منــها التنفيــذالــتي تم تأكيــدها آنفــالحقــوق الإنــسان 
الجمعية العامة ولجنة حقوق الإنسان ومجلس حقوق الإنسان المذكورة أعـلاه والتوصـيات الـتي               

المنـشأة  يئـات  الهكذلك  و،في سياق الاستعراض الدوري الشامل     وجهها مجلس حقوق الإنسان   
جمهوريــة كوريــا الــشعبية  إلى ،لأمــم المتحــدةوالإجــراءات الخاصــة التابعــة لمعاهــدات بموجــب 

  الديمقراطية؛
حماية سكانها والتصدي لمسألة الإفلات من العقاب وكفالـة تقـديم المـسؤولين               )ب(  

  عن انتهاكات حقوق الإنسان إلى المحاكمة أمام هيئة قضائية مستقلة؛
التصدي للأسباب الجذرية لتروح اللاجـئين إلى الخـارج ومقاضـاة الأشـخاص               )ج(  

 وعـــدم هماللاجـــئين عـــن طريـــق تهريـــب الأشـــخاص والاتجـــار بهـــم وابتـــزازالـــذين يـــستغلون 
  ؛الضحايا تجريم

كفالة أن يكون بإمكـان مـواطني جمهوريـة كوريـا الـشعبية الديمقراطيـة الـذين                   )د(  
طردوا منها أو أعيـدوا إليهـا العـودة بأمـان وكرامـة وأن يعـاملوا معاملـة إنـسانية وألا يتعرضـوا                       

  ؛ديم المعلومات عن وضعهم ومعاملتهم، وتقالعقاب نوع من لأي
 بطـرق منـها إتاحـة كـل الفـرص       ولجنة التحقيقتام مع المقرر الخاص   الالتعاون    )هـ(  
 للوصــول بحريــة ودون عوائــق إلى جمهوريــة كوريــا الــشعبية الديمقراطيــة، ومــع آليــات  مــاأمامه

في مجـال    للاحتياجـات    إجراء تقيـيم كامـل    ليتسنى  الأمم المتحدة الأخرى المعنية بحقوق الإنسان       
  الإنسان؛ حقوق
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الاشــتراك في أنــشطة التعــاون الــتقني في ميــدان حقــوق الإنــسان مــع مفوضــة      )و(  
سـعت إليـه المفوضـة       الأمم المتحــدة الـساميـة لحقــوق الإنـسـان ومــع المفوضيــة، علـى نحــو مـا                  

 والـسعي إلى    السامية في الـسنوات الأخـيرة، مـن أجـل تحـسين حالـة حقـوق الإنـسان في البلـد،                    
الاســـتعراض الـــدوري الـــشامل الـــذي أجـــراه مجلـــس      المقدمـــة في إطـــار  تنفيـــذ التوصـــيات  

  الإنسان؛ حقوق
  التعاون مع منظمة العمل الدولية؛  )ز(  
  مواصلة تعاونها مع الوكالات الإنسانية التابعة للأمم المتحدة وتعزيزه؛  )ح(  
من ودون عائق، واتخاذ التـدابير      كفالة إيصال المعونة الإنسانية على نحو تام وآ         )ط(  

اللازمة لـتمكين الوكـالات الإنـسانية مـن تـأمين إيـصال المـساعدات دون تمييـز إلى جميـع أنحـاء                       
تعهدت به، وكفالة توفير سـبل       البلد حسب الاحتياجات وفقا للمبادئ الإنسانية، على نحو ما        

لأمـن الغـذائي بـسبل منـها        الحصول على الغذاء الكافي وتنفيـذ سياسـات أكثـر فعاليـة لتحقيـق ا              
الزراعة المـستدامة واتخـاذ تـدابير سـليمة لتوزيـع الإنتـاج الغـذائي وتخـصيص مزيـد مـن الأمـوال                       

  يقدم من مساعدة إنسانية؛ اواف لملقطاع الأغذية، وكفالة رصد 
تحــسين ســبل التعــاون مــع فريــق الأمــم المتحــدة القطــري ووكــالات   مواصــلة   )ي(  
في   في تحــسين الظــروف المعيــشية للــسكان المــدنيين، بمــاةمباشــرتــساهم أن يتــيح لهــا  التنميــة بمــا

إحراز تقــدم في تحقيــق الأهــداف الإنمائيــة للألفيــة، وفقــا للإجــراءات الدوليــة   بــذلــك التعجيــل 
  والتقييم؛ للرصد

النظر في التـصديق علـى بقيـة المعاهـدات الدوليـة لحقـوق الإنـسان والانـضمام                 )ك(  
  ل لإجراء حوار مع الهيئات المنشأة بموجب معاهدات حقوق الإنسان؛إليها، مما سيتيح المجا

ــرر  - ٦   ــة  مواصــلة تق ــشعبية      دراس ــا ال ــة كوري ــسان في جمهوري ــوق الإن ــة حق حال
والستين، وتطلب إلى الأمين العـام، تحقيقـا لهـذه الغايـة، أن يقـدم              تاسعة  الديمقراطية في دورتها ال   

إلى المقـرر الخـاص أن      تطلـب    و ،ا الشعبية الديمقراطيـة   تقريرا شاملا عن الحالة في جمهورية كوري      
تقريـرا عـن نتـائج ومتابعـة عمـل لجنـة           وأن يقدم كذلك     ،يواصل موافاتها باستنتاجاته وتوصياته   

 مجلـــــس حقـــــوق الإنـــــسان في دورتـــــه  ايتخـــــذه اتقـــــررمأي بمـــــا ينـــــسجم والتحقيـــــق، 
  .والعشرين الخامسة

  ٧٠الجلسة العامة 
  ٢٠١٣ديسمبر / كانون الأول١٨
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	وإذ ترحب بإنشاء مجلس حقوق الإنسان لجنة التحقيق بموجب قراره 22/13، وإذ تأخذ علما بتقريرها الشفهي الأولي المقدم إلى المجلس في أيلول/سبتمبر 2013 وإلى الجمعية العامة في تشرين الأول/أكتوبر 2013، وإذ تشيد بمنهجيتها في عقد جلسات استماع علنية مع الشهود، وتأسف في الوقت نفسه لأن اللجنة لم تتلق أي تعاون من جانب سلطات جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، بما في ذلك في ما يتعلق بالدخول إلى البلد،
	وإذ تنوه بمشاركة جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية في عملية الاستعراض الدوري الشامل، وإذ تعرب عن قلقها الشديد لاستمرار رفض حكومة جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية أن تبين أي التوصيات الواردة في التقرير الختامي للاستعراض الدوري الشامل المتعلق بها() الذي اعتمد في آذار/مارس 2010 تحظى بموافقتها، وإذ تعرب عن أسفها لعدم اتخاذ جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية حتى الآن إجراءات لتنفيذ التوصيات الواردة في التقرير،
	وإذ تلاحظ مع التقدير التعاون القائم بين حكومة جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة ومنظمة الصحة العالمية من أجل تحسين الحالة الصحية في البلد والتعاون القائم مع منظمة الأمم المتحدة للطفولة من أجل تحسين نوعية التعليم الذي يتلقاه الأطفال،
	وإذ تلاحظ قرار استئناف أنشطة برنامج الأمم المتحدة الإنمائي على نطاق ضيق في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، وإذ تشجع حكومة جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية على العمل مع المجتمع الدولي لضمان استفادة الأشخاص المحتاجين إلى المساعدة من البرامج،
	وإذ تلاحظ أيضا التعاون القائم بين حكومة جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية وبرنامج الأغذية العالمي ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة ومنظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة بغرض إجراء تقييم لحالة المحاصيل الزراعية والأمن الغذائي، ورسالة التفاهم التي وقعت مع برنامج الأغذية العالمي، وإذ تقر بتحسن السبل المتاحة لبرنامج الأغذية العالمي للوصول إلى مقاصده، وإذ تشدد على أهمية أن تتاح لجميع الكيانات التابعة للأمم المتحدة فرص أكبر للوصول إلى مقاصدها، والعمل في الوقت نفسه على دعم إنشاء وتنفيذ ومراقبة المشاريع المشتركة مع الوكالات والمنظمات الدولية الأخرى بهدف زيادة التآزر في تقديم المساعدات الغذائية وغير الغذائية، وإذ تلاحظ أيضا مع التقدير عمل الجهات الدولية المقدمة للمساعدات الإنسانية والمساعدات الغذائية، 
	وإذ تحيط علما بتقرير المقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسان في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية()، وإذ تأسف لعدم السماح له حتى الآن بزيارة البلد وعدم تعاون سلطات جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية معه، وإذ تحيط علما أيضا بالتقرير الشامل للأمين العام عن حالة حقوق الإنسان في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية المقدم عملا بالقرار 67/181()،
	وإذ تلاحظ مع التقدير توقيع جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية مؤخرا اتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة()، وإذ تشجع الحكومة على اتخاذ خطوات سريعة للمصادقة على الاتفاقية، وإذ تحث الحكومة على الاحترام الكامل لحقوق الأشخاص ذوي الإعاقة،
	وإذ تلاحظ أهمية الحوار بين الكوريتين الذي من شأنه أن يسهم في تحسين حالة حقوق الإنسان والحالة الإنسانية في البلد،
	وإذ تلاحظ مع الأسف أنه تم وقف التلاقي بين أفراد الأسر المتفرقة عبر الحدود، وهو شاغل إنساني ملح للشعب الكوري بأسره، وإذ تعرب عن أملها في أن يستأنف في أقرب وقت ممكن وأن تضع جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية وجمهورية كوريا والكوريون في المهجر الترتيبات اللازمة لإتاحة لقاءات أخرى على نطاق أوسع وعلى أساس منتظم،
	وإذ يساورها بالغ القلق إزاء التدهور الحاد المستمر في حالة حقوق الإنسان في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية،
	1 - تعرب عن بالغ قلقها إزاء:
	(أ) استمرار ورود تقارير متواصلة عن وقوع انتهاكات جسيمة ومنهجية وواسعة النطاق للحقوق المدنية والسياسية والاقتصادية والاجتماعية والثقافية في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية تشمل:
	’1‘ التعذيب وغيره من ضروب المعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة، بما فيها ظروف الاحتجاز اللاإنسانية والإعدام العلني والاحتجاز خارج نطاق القضاء والاحتجاز التعسفي؛ وعدم مراعاة الأصول القانونية وانعدام سيادة القانون، بما في ذلك عدم وجود ضمانات لإجراء محاكمة عادلة وعدم استقلال القضاء؛ وعمليات الإعدام خارج نطاق القضاء وبإجراءات موجزة وتعسفا؛ وفرض عقوبة الإعدام لأسباب سياسية ودينية؛ وإنزال العقوبات الجماعية التي امتدت على مدى ما يقارب ثلاثة أجيال؛ واستخدام السخرة على نطاق واسع؛
	’2‘ وجود شبكة واسعة من معسكرات الاعتقال السياسي، يحرم فيها عدد كبير من الأشخاص من حريتهم ويعيشون فيها ظروفا يرثى لها وترتكب فيها انتهاكات مثيرة للجزع على صعيد حقوق الإنسان، وفي هذا الصدد، تحث بقوة جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية على أن تضع على الفور حدا لهذه الممارسة وعلى أن تطلق سراح جميع السجناء السياسيين دون قيد أو شرط ودون أي تأخير؛
	’3‘ القيود المفروضة على كل شخص يرغب في التنقل بحرية في البلد والسفر إلى الخارج، بما في ذلك معاقبة الأشخاص الذين يغادرون البلد أو يحاولون مغادرته من غير إذن، هم أو أسرهم، ومعاقبة المعادين إلى البلد؛
	’4‘ حالة اللاجئين وملتمسي اللجوء المطرودين أو المعادين إلى جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية والجزاءات المفروضة على مواطني جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية الذين أعيدوا إلى الوطن التي تفضي إلى فرض عقوبات الحبس أو التعذيب أو المعاملة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة أو عقوبة الإعدام، وتحث بقوة في هذا الصدد جميع الدول على احترام المبدأ الأساسي المتمثل في عدم الإعادة القسرية وعلى معاملة ملتمسي اللجوء معاملة إنسانية وعلى كفالة وصول مفوض الأمم المتحدة السامي لشؤون اللاجئين والمفوضية دون عائق إلى ملتمسي اللجوء بغرض حماية حقوق الإنسان الخاصة بهم، وتحث مرة أخرى الدول الأطراف في اتفاقية عام 1951 المتعلقة بمركز اللاجئين() وبروتوكولها لعام 1967() على التقيد بالتزاماتها بموجبهما فيما يتعلق باللاجئين من جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية الذين يشملهم هذان الصكان؛
	’5‘ القيود الشاملة المشددة المفروضة على حريات الفكر، والضمير، والدين أو المعتقد، والرأي، والتعبير، والتجمع السلمي وتكوين الجمعيات، وعلى الحق في الخصوصية وتكافؤ فرص الحصول على المعلومات، بسبل منها على سبيل المثال اضطهاد وتعذيب وسجن الأفراد الذين يمارسون حرية الرأي والتعبير، والدين أو المعتقد، وأسرهم، وعلى حق كل شخص في المشاركة في إدارة الشؤون العامة لبلده بشكل مباشر أو من خلال ممثلين مختارين بحرية؛
	’6‘ انتهاكات الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية، التي أدت إلى سوء تغذية حاد ومشاكل صحية واسعة النطاق وغير ذلك من المشاق التي يعاني منها السكان في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، وبخاصة الأشخاص الذين هم من الفئات المعرضة بشكل خاص لهذه الانتهاكات، بمن فيهم النساء والأطفال والمسنون؛
	’7‘ استمرار انتهاك حقوق الإنسان والحريات الأساسية للمرأة، وبخاصة إيجاد ظروف داخل البلد تجبر المرأة على مغادرته مما يعرضها لمخاطر السقوط ضحية للاتجار بغرض البغاء أو الزواج بالإكراه ولعمليات تهريب الأشخاص والإجهاض القسري والتمييز القائم على أساس نوع الجنس، في مجالات منها المجال الاقتصادي، والعنف القائم على أساس نوع الجنس واستمرار إفلات مرتكبي أعمال عنف من هذا القبيل من العقاب؛
	’8‘ استمرار ورود تقارير عن انتهاكات حقوق الإنسان والحريات الأساسية للأطفال، وخصوصا عدم تمكن الكثير من الأطفال حتى الآن من التمتع بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية الأساسية، وتلاحظ في هذا الصدد حالة الضعف التي تعيشها بشكل خاص فئات عدة، منها الأطفال العائدون أو المعادون إلى وطنهم وأطفال الشوارع والأطفال ذوو الإعاقة والأطفال الذين يكون أبواهم رهن الاحتجاز والأطفال الذين يعيشون في أماكن الاحتجاز أو في المؤسسات والأطفال الجانحون؛
	’9‘ استمرار ورود تقارير عن انتهاكات حقوق الإنسان والحريات الأساسية للأشخاص ذوي الإعاقة، وبخاصة عند استخدام المعسكرات الجماعية واتخاذ التدابير القسرية التي تمس حق الأشخاص ذوي الإعاقة في اتخاذ القرار الحر والمسؤول بشأن عدد الأطفال الذين يرغبون في إنجابهم والفترة التي تفصل بين إنجاب طفل وآخر؛
	’10‘ انتهاكات حقوق العمال، بما فيها الحق في حرية تكوين الجمعيات والاعتراف الفعلي بالحق في التفاوض الجماعي والحق في الإضراب على النحو المحدد في الالتزامات التي تعهدت بها جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية بموجب العهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية(5)، وحظر استغلال الأطفال اقتصاديا وعمل الأطفال الضار أو الخطر بجميع أشكاله على النحو المحدد في الالتزامات التي تعهدت بها جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية بموجب اتفاقية حقوق الطفل(2)؛
	(ب) استمرار حكومة جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية في رفض الاعتراف بولاية المقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسان في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية وبولاية لجنة التحقيق أو التعاون مع المقرر الخاص ولجنة التحقيق؛
	(ج) استمرار حكومة جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية في رفض تبيان التوصيات التي وافقت عليها في ختام الاستعراض الدوري الشامل الذي أجراه مجلس حقوق الإنسان أو إعلان التزامها بتنفيذ هذه التوصيات، وتعرب عن بالغ قلقها لعدم اتخاذ إجراءات من أجل تنفيذ التوصيات الواردة في الوثيقة الختامية(5) حتى الآن؛
	2 - تؤكد قلقها البالغ إزاء المسائل غير المحسومة التي تثير قلق المجتمع الدولي وتتعلق باختطاف الأجانب الذي يأخذ شكل الاختفاء القسري، الأمر الذي يشكل انتهاكا لحقوق الإنسان لمواطني بلدان أخرى ذات سيادة، وتهيب بقوة في هذا الصدد بحكومة جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية إلى العمل على حسم هذه المسائل على وجه الاستعجال، بسبل منها الاستعانة بالقنوات القائمة، وعلى نحو شفاف، بما في ذلك كفالة عودة المختطفين فورا؛
	3 - تعرب عن بالغ قلقها إزاء الحالة الإنسانية الخطرة السائدة في البلد، التي يمكن أن تتدهور سريعا بسبب القدرة المحدودة على مواجهة الكوارث الطبيعية وجراء السياسات الحكومية التي تؤدي إلى نقص توافر الأغذية وقلة إمكانية الحصول عليها، وهما أمران يزيد من خطورتهما ضعف هياكل الإنتاج الزراعي الذي يتسبب في نقص كبير في مدى تنويع الأغذية وقيام الدولة بفرض قيود على زراعة الأغذية والاتجار بها وانتشار سوء التغذية المزمن والحاد، وبخاصة عند أكثر الفئات ضعفا والحوامل والرضع والأطفال والمسنين، الذي ما زال يؤثر، على الرغم من بعض التقدم المحرز، في النمو البدني والعقلي لنسبة كبيرة من الأطفال، وتحث حكومة جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية في هذا الصدد على اتخاذ إجراءات وقائية وعلاجية والتعاون عند الاقتضاء مع الوكالات المانحة الدولية ووفقا للمعايير الدولية لرصد المساعدة الإنسانية؛
	4 - تثني على المقرر الخاص ولجنة التحقيق لما قاما به من أنشطة حتى الآن وما يبذلانه من جهود دؤوبة في الاضطلاع بولايتيهما على الرغم من عدم السماح لهما بالدخول إلى البلد؛
	5 - تحث بقوة حكومة جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية على أن تحترم احتراما تاما جميع حقوق الإنسان والحريات الأساسية، وأن تقوم في هذا الصدد بما يلي:
	(أ) القيام فورا بوضع حد للانتهاكات الجسيمة والمنهجية والواسعة النطاق لحقوق الإنسان التي تم تأكيدها آنفا، بسبل منها التنفيذ الكامل للتدابير المبينة في قرارات الجمعية العامة ولجنة حقوق الإنسان ومجلس حقوق الإنسان المذكورة أعلاه والتوصيات التي وجهها مجلس حقوق الإنسان في سياق الاستعراض الدوري الشامل، وكذلك الهيئات المنشأة بموجب معاهدات والإجراءات الخاصة التابعة للأمم المتحدة، إلى جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية؛
	(ب) حماية سكانها والتصدي لمسألة الإفلات من العقاب وكفالة تقديم المسؤولين عن انتهاكات حقوق الإنسان إلى المحاكمة أمام هيئة قضائية مستقلة؛
	(ج) التصدي للأسباب الجذرية لنزوح اللاجئين إلى الخارج ومقاضاة الأشخاص الذين يستغلون اللاجئين عن طريق تهريب الأشخاص والاتجار بهم وابتزازهم وعدم تجريم الضحايا؛
	(د) كفالة أن يكون بإمكان مواطني جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية الذين طردوا منها أو أعيدوا إليها العودة بأمان وكرامة وأن يعاملوا معاملة إنسانية وألا يتعرضوا لأي نوع من العقاب، وتقديم المعلومات عن وضعهم ومعاملتهم؛
	(هـ) التعاون التام مع المقرر الخاص ولجنة التحقيق بطرق منها إتاحة كل الفرص أمامهما للوصول بحرية ودون عوائق إلى جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، ومع آليات الأمم المتحدة الأخرى المعنية بحقوق الإنسان ليتسنى إجراء تقييم كامل للاحتياجات في مجال حقوق الإنسان؛
	(و) الاشتراك في أنشطة التعاون التقني في ميدان حقوق الإنسان مع مفوضة الأمم المتحـدة الساميـة لحقـوق الإنسـان ومـع المفوضيـة، على نحـو ما سعت إليه المفوضة السامية في السنوات الأخيرة، من أجل تحسين حالة حقوق الإنسان في البلد، والسعي إلى تنفيذ التوصيات المقدمة في إطار الاستعراض الدوري الشامل الذي أجراه مجلس حقوق الإنسان؛
	(ز) التعاون مع منظمة العمل الدولية؛
	(ح) مواصلة تعاونها مع الوكالات الإنسانية التابعة للأمم المتحدة وتعزيزه؛
	(ط) كفالة إيصال المعونة الإنسانية على نحو تام وآمن ودون عائق، واتخاذ التدابير اللازمة لتمكين الوكالات الإنسانية من تأمين إيصال المساعدات دون تمييز إلى جميع أنحاء البلد حسب الاحتياجات وفقا للمبادئ الإنسانية، على نحو ما تعهدت به، وكفالة توفير سبل الحصول على الغذاء الكافي وتنفيذ سياسات أكثر فعالية لتحقيق الأمن الغذائي بسبل منها الزراعة المستدامة واتخاذ تدابير سليمة لتوزيع الإنتاج الغذائي وتخصيص مزيد من الأموال لقطاع الأغذية، وكفالة رصد واف لما يقدم من مساعدة إنسانية؛
	(ي) مواصلة تحسين سبل التعاون مع فريق الأمم المتحدة القطري ووكالات التنمية بما يتيح لها أن تساهم مباشرة في تحسين الظروف المعيشية للسكان المدنيين، بما في ذلك التعجيل بإحراز تقدم في تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية، وفقا للإجراءات الدولية للرصد والتقييم؛
	(ك) النظر في التصديق على بقية المعاهدات الدولية لحقوق الإنسان والانضمام إليها، مما سيتيح المجال لإجراء حوار مع الهيئات المنشأة بموجب معاهدات حقوق الإنسان؛
	6 - تقرر مواصلة دراسة حالة حقوق الإنسان في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية في دورتها التاسعة والستين، وتطلب إلى الأمين العام، تحقيقا لهذه الغاية، أن يقدم تقريرا شاملا عن الحالة في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، وتطلب إلى المقرر الخاص أن يواصل موافاتها باستنتاجاته وتوصياته، وأن يقدم كذلك تقريرا عن نتائج ومتابعة عمل لجنة التحقيق، بما ينسجم وأي مقررات يتخذها مجلس حقوق الإنسان في دورته الخامسة والعشرين.
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